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Hirdetések felvétetnek Gyulán Winkle Gábornál és a szerkesztőségnél. — Pesten Ilaasenstein és Vogler hirdetési- irodájában (úri utsza 
13. sz.) — Sdncarc: testvérek nemzetközi irodájában fürdőutcza 1-ső szám. és Bécsben Wolzeille G—8.

Hirdetésdij : 50 szóig egyszeri hirdetésnél 60 kr., 100 szóig 1 fit., kétszeri hirdetésnél 25%, háromszori hirdetésnél 50% elengedés. — Nagyobb
hirdetéseknél méltányos áreleugedés. — Nyilttér Garmondsora 10 kr.

hetenként egyszer,
minden vasárnap.

Előfizetési dij:

Három hóra . 1 ft 
Hat hóra . . 2 fi 
Kilencz hóra . 3 ft 
Egy évre . . 4 ft

V

Előfizetési felhívás

44

, fél-

ibán

BE
1873. évi október—decemberi folyamára.

Előfizetési dij 1 frt.

Kéretnek a t. ez. előfizetők előfizeté­
seiket mielőbb megújítani, hogy a szétkül­
désben fennakadás ne történjen.

Az előfizetések legezélszeriibben pos­
tai utalvánnyal eszközölhetők.

A „Békés“ kiadó hivatala 
Gyulán.

— Figyelmeztetés. Mindazon t. ez. 
ivtartók, kik a békésmegyei múzeum meg­
alapítása érdekében a llaan Antal-féle ré­
giségeknek adakozás utján történendő meg­
vételére gyűjtő ivet kaptak, az eredmény 
megtudhatása és a nyilvántartás végett szí­
veskedjenek iveiket a békésmegyei Gyu­
lán székelő takarékpénztárhoz beküldeni.

Id. Mogyoróssy János
ideiglenes elnök.

A megye székhely kérdéséhez.
„R. ur hő reményei ábrándos orszá­

gából,“ — „kikre mindkettőnknél többet 
bizának az istenek,“ — „R. ur Csaba iránt 
táplált előszeretete,“ — „ellenszenve Gyu­
la ellen“ „láttunk mi már más szeleket 
is“ stb. ily modorban folyik a megye kér­
déséhez“ czimii ezikkt'éle. mely felszólalá­
somra czáfolatképen e 1. 38. számában
megjelent.

Tel honimé, tel styl, a milyen az em­
ber, olyan az irálya, ezt tartják s helyesen.

A czikk különben névtelenül jelent 
meg s én valóban szerzőjére, modora után, 
kiváncsi nem vagyok ; idegenkedem min­
denkitől, a ki a kérdést azonnal a sze­
mélyre viszi át, a ki erre sajtó utján ad 
nem követendő példát, a mi zsenge saj­
tónk utján, mely az ily modor által nyer­
ni nem nyer, hanem vészit, nem vonz, liá­
néin idegenit.

De kell mégis, hogy a czikre feleljék, 
hogy az abban foglalt ellenokokra rctlec- 
táljak — az ügy érdekében.

Midőn a változott viszonyokat nem 
ignoráljuk, sut számba vesszük és teendő­
inket, jövőnk érdekében azokhoz alkal­
mazzuk — ez nem ábrándos, hanem na­
gyon is reális eljárás. Ellenben legalább is 
ábránd az, ha a változott viszonyokat szám­
ba nem vesszük s ha azt hisszük, hogy 
coute qui coute fenntarthatjuk azt. a mi

1ABCSÄ,
Két szív története.

Beszél y.
Irta

Jliskey-Jugovirs Béla.
(Vége.)

XV.

Fél cv múlt el azóta, hogy Kömcri Endre, 
éllettörténetét barátjának, Rotter Jenőnek a für­
dőben elöadá ; — s e fél éven átszökelve, most 
Pestre vezetem olvasóimat, hol történetünk vég- 
ezaka lefolyt.

A Carneval vége felé járt.
Még nehány nap, s azontúl a száraz nagy­

böjtöt látjuk, amint sovány pofájával ásitoz’ elénk.
Végre húshagyó-kedd, a bohócz-estélyek és 

álarczos hálok sokaktól várva-várt napja is elér­
kezett.

A redout kis terme fényesen díszítve, paza­
rul világítva, — e a pompás jelmezekben fel s alá 
hullámzó álarczosok, bizarr képet tártak a figyel­
mes szemlélő elé.

Két _ egyszerű fekete selyem dominóban,
a két jó barátot, Endrét és Jenőt ismerhetjük fel.

— Tehát bizonyosan tudod hogy eljönnek ? 
sugá Endre félig halk hangon, barátja fülébe.

— Már itt is vannak, — felele ez.
— Hogyan ?
— Amott, a harmadik csillár alatt van egy 

nő, andalúziai kertész-leánynak öltözve, kék bár­
sony fél-álarczczal; — körötte férfi álarczosok to­
longnak, kik közül egy, spanyol-brigand jelmezt 
visel. Övébe két pisztoly és egy fehér csont nyelű 
kalabriai kés van dugva, — ezek azok, a kiket 
keresaz.

— Köszönöm Jenőm, köszönöm ! — most 
tehát én megyek, szólt Endre, a mondott irány 
felé haladva, miközben magában mormogá :

— Az óra ütött.... Xrankám, te inegleszesz 
bosszulva 1... .

A kertész-leány, csábitó kaczérsággal, és rit­
ka ügyes jártassággal szórta virágait, és ólczeit 
maga körül; úgy, hogy körötte a meghódított ra­
jongó álarczos csoport már egész kört képezett.

Az álarczos nö tekintete most Endrére esett, 
ki karjait mellén keresztbe lonva, szótlanul állt 
vele szemben, s élesen vizsgálni látszott öt álar- 
cza alól.

— Comment vous plait-il monsieur V — e 
szavakat intézte hozzá most az álarczos nö, talán 
ismerőst sejtve benne, vagy talán szórakozottan, 
helyzetéről megfeledkezve, mert az álarczosok szo­
kásos „teu-gezését is elfeledé használni.

— Bien madame, — felelt Endre mély han­
gon, s komolyan, a hozzá intézett játszi kérdésre.

Az álarczos nö e szavakra összerezzenni látszott, 
s körül nézett; — szemei a Jenő által leirt spa- 
nyol-brigandot keresték, kivel, miután környezeté­
ben fóllelé, egy egyetértő pillantást váltott, mely 
azonban Endre figyelmét épen nem kerülte cl; s 
aztán — egy félelemmel vegyes, csodálkozó, me­
rev tekintetet vetett Endrére, és — karját kérvén, 
sétára hivta fel.

A nagy kör, — melyet a kertész-leány szellem­
dús, olykor csipös megjegyzései vagy talán inkább 
hóditó szépségének varázs-hatalma — elragadt, 
lebilincselt, megindult, s mint egy hosszú kiséret, 
vonult Endre és az álarczos nö után, kiben olva­
sóim talán fel is ismerték már — a szép Fenllber- 
nachi Georginet.

Endre lehajolt, s pár szót súgott Georgine 
fülébe.

Ez egy ijedt tekintetet vetve rá, lopva kö­
rülnézett, — s mig szemei ismét a spanyol-brigand 
jelmezét viselő férfit keresék, addig karját, az

■ túlhaladott csupán azért, mert az meg van,
I mig az uj fáradsággal, áldozattal jár.

Midőn az újabb kor igényleteit, szám- 
bavéve arra az eredményre jutunk, hogy 
innentul ím ez a város bírja a forgalmi 
központiság alapfeltételeit, tehát mi is erőn­
ket itt concentráljuk —- ezt legbecsesebb 
érdekeink iránti hazafiul szerétéiből tesz- 

I szlik, melyet „előszeretetre“ reducalni akar­
ni rideg gyanúsítás, vagy kisszerüség, mely 

! magasabb nézpontra felemelkedni nem ké­
pes, hanem éldegél máról holnapra s vár­
ja, ut defiuat arnriis.

Vagy hogyan 1 a mint az egész világ 
törekszik, közlekedési eszközök előterem- 

I tésére, ez hiú ábránd s az azok hatására 
való számítás illusio . . . . volna? mindegy 

, volna az vasút mentén feküdni, vagy több 
országos vonal csomóját bírni ? nem-e ellen­
kezőleg a kereskedelem történetéből azt 
tanuljuk, hogy előnyök nyerése, előnyök 
absolut vagy csak relatív vesztése is sze­
repcserét idéztek elé város és város közt, 
Magyarország buzapiaczainak Győrnek, Mo- 
sonynak üres magtárai is nem ezt bizo- 
nyitják-e ? ki merheti ezeket tagadni ma, 
midőn az erős concurrentia filléres számításig 

; megy,és magát semmi más mint szigorú 
! számvetés által kormányoztatja.

Vagy azt hisszük, hogy a forgalmi 
központ lehet itt, a kereskedő azonban 
lakhatik mindenütt elszórva, folytonos érint­
kezés nélkül, elkiilönzütten : . ? a kereske­
dőnek éltető levegője a forgalom központ­

Endrééböl kivonni erőlködött, — mi azonban nem 
j sikerült, inert Endre erősen szoritá azt magához ; 
miközben ismét súgott fülébe valamit.

Georgine nem nézett többé bátra sem, hanem 
meliere csüggesztott fővel ment Endre mellett, vagy 
inkább liurezolá öt Endre magával, folyton beszél­
ve hozzá, — de oly halk hangon, hogy az érdek­
lő kíváncsisággal utánok vonuló nagy kiséret, be­
szédének egyetlen hangját sem érthető meg.

A spanyol-brigand, Georgine-nak titokteljes 
kísérője s meghittje, — ki nem más volt, mint 
Eüves Géza kapitány — sötéten nézve maga elé, 
a kísérettől — talán szándékosan — mindinkább 
hátra maradt.

Endre és Georgine végig sétálták a termet. —
Midőn megálltak ott, honnan elindultak, Geor­

gine holt-halvány volt és reszketett, s midőn End­
re elbocsátá karját, — ájultan rogyott össze.

Az egész bál figyelme e pontra fordult. So­
kan szánakozva, többen nevetgélve, legtöbben az 
esemény okát fürkészve, találgatva, — a történ­
tekből természetesen mit sem értve, — tették kö­
rültök megjegyzéseiket.

Endre összefont karokkal, némán állt Geor­
gine mellett, a nélkül, hogy őt fölsegélte volna.

Ekkor előlépett a tömegből Füves, és kar­
jaiba ölelve Georginet, a teremből kivivé.

Midőn Endre mellett elhaladt, reszketve a 
dühtől, e pár szót sugá oda: — Várjon ön reám! —

Endre megfordult, s szemei Jenőt kutaták, 
kit csakhamar fel is talált.

— Kihívott Füves ? — kérdé Jenő.
— Még nem, hanem talán nemsokára igen, 

— felelt Endre, s szemei most már a bejáraton 
függtek.

E perezben lépett be az ajtón Füves egyen­
ruhájában, s álarcz nélkül.

Endre eléje ment.
— Uram, nekem úgy tetszik, hogy nem ma

ja, habár üzlete a legtávolabb piaczokig 
elhat. A hol pedig a kereskedők tömege­
sülnek, ott sokasodnak az igényietek, ott 
van pénz azok kielégítésére; a hol van 
több, magasabb igénylet és vau mód is 
azt fedezni, ott a kielégítés se marad so­
kára el, a kereskedést az ipar követi mul- 
liatlanul. a hol pedig e két tényező meg­
van, ott fejlődik a cultura a helyi viszo­
nyok aránya szerint.

Ha ez igy áll, a mit tagadni senki se 
fog józanul, lehet-e kérdés, hogy megyénk­
ben egyedül Csaba az, mely forgalmunk­
nak központul szolgálni van hivatva, hogy 
a kereskedelem közegei túlnyomóan Csa­
bán fognak letelepedni, hogy e szerint az 
ipar- is főleg Csabán kell hogy a keres­
letet leginkább teltalálja. Vegyük Csabá­
nak vasúti összeköttetésein felül lakossá­
gának munkás hajlamát, vagyonosságát, 
30 ezernyi számát, közoktatási viszonyait, 
roppant hatását és hátvidékét s el kell is­
mernünk, hogy mind e tényezők a me­
gye bármely városáéit messze túlszárnyalják.

Czikkiró ugyan Csaba és Gyula köz­
gazdászat! viszonyai közt más különbsé­
get nem lát, minthogy a gazd. egylet szék­
helye Csaba, s itt is az egyensúlyt, akként, 
s véleménye szerint teljesen helyreállíta­
ni, hogy a méhészeti egylet székhelyéül vi­
szont Gyulát jelöli ki. A méhikék a for­
galom jelképei, a megyei méhész egylet 
tagjai is, nem kétlem, buzgó terjesztői 
lesznek méhészetünknek, hanem mindezen

láttuk először egymást, — szólt hozzá Füves, hi­
degen köszöntve öt.

— De egyikőnk bizonyára ma fogja utoiszór 
látni a másikat, — felelt fagyos mosolylyal Endre.

— Ezt nekem kellett volna mondanom, még 
tiz porczezel előbb. —

— Az én jogaim még előbbiek uram, — 
szólt Endre s ezzel még halkabban súgott fülébe 
valamit.

— Hogyan, te vagy .... ön az ? . . . . an­
nál jobb !.... szólt megdöbbenve s talán ijedten 
is Füves, ki Endrét még csak most ismeré meg.

— Ha tehát szabad kérnem uram .....
— Szolgálatára állok.
— Mikor és hol ?
— Egy óra múlva, a városligetben.
— Ott leszek! — fejezó be a végzetes pár­

beszédet Füves.
Endre ismét Jenőt kérésé fel, s aztán rögtön 

távozott vele.
— Mit beszéltél Georgine-nal oly hosszasan ? 

kérdé Jenő, miután barátjával bérkocsiba ült.
— Miután felfedeztem neki magamat, eléje 

tártam rövid szavakban az ö gyalázatos életét, — 
elmondám aztán Arankám halálát neki, — és vé­
gül figyelmeztetém, hogy búcsúzzék el Füvestől, 
mert még az éjjel vivni fogunk, s erre aztán el­
ájult.

— S hol fogtok vivni ? — kérdé Jenő.
— Egy óra múlva a városligetben ; — felelt 

Endre oly nyugodtan, oly közömbösen, mintha sé­
tálni hivta volna barátját oda.

A mondott időben — két bérkocsi vágtatott 
a városliget felé. — Az egyikben Endre és Jenő, 
a másikban Füves és még két katona-tiszt ült.

Endréék pár perczczel hamarább értek oda, 
ée szálltak le, — a kocsiból pisztolyokat és kar­
dokat emelve ki.

Pár pillanat múlva, odaért a másik kocsi is.
— Uraim, én barátomnak egyedüli segédje

/



igen becses factorokkal is Csaba közgaz­
dászat! előnyeit Gyula javára ellensúlyoz­
ni akarni, ehhez — mert a tudomány effé­
le speculatióhoz minden támpontot meg­
tagad, csakugyan hit kell, mely hegyeket 
mozdít, és ábránd, mely levegővel is meg­
él s legfelebb ha még egy kis szimnézzel.

De Gyulának máris fejlett ipara van. 
Én tisztelem Gyula ipari érdemeit a múlt- 
lton — hanem hogy az a jelenben valami 
magasabb igényeknek megfélő fokon álla­
na, ezt czikkiró talán maga se hiszi. Ma 
már Csabának is van körülbelül annyit 
érő ipara, de bizony azzal neki sincs még 
mit dicsekednie. Kiért, miért is fejlődött 
volna nálunk eddigelé ipar, hiszen hogy 
az valahol kifejlődjék, ahhoz valamint a 
Nepomuk drámához Nepomuk, —- maga­
sabb, sííríí állandó kereslet kell. egyéb­
iránt közbevetve mondva, mit csinálnának 
a gyulai iparosok közül például a kinövé­
sek, ha Csaba nem volna!

Csaba kiváló előnyeit tagadni nem 
lehet, s ha ma még oly elmaradt volna is, 
a haegemoniára való hivatást tőle cl nem 
tagadhatjuk.

Már most az a kérdés, hol invcstiál- 
juuk. hova pontosítsuk erőnket, minthogy 
erre főleg nálunk szükség van, senki se 
vonhatja kétségbe Gyulán-e, mely vezer- 
szercpét lejátszotta, sem territoriális, sem 
népességi, sem forgalmi központ nem töb­
bé, vagy, mert csak kettőről lehet szó, 
Csabán, s nevezetesen a megye székét 
meghagyjuk e Gyulán, vagy tegyük át 
Csabára..?

Kétségkívül ott kell erőnket közpon­
tosítani, a hol a megye vérlüktetése leg- 
érezhetö'bb: ott, hova „mindkettőnkénél11 
sőt még az összes megyéénél is „nagyobb 
erők*1 az életet terelik, mely élet ellen 
minden erőfeszítés szintoly káros, mint si­
kertelen. Következéskép a megye székét 
is oda, tehát Csabára kell átteni, mely 
azonfelül hogy forgalmunknak központja 
ma is s lesz hova tovább, annál inkább, 
a megye tetemesen nagyobb részével már­
is egyenes, vasúti összeköttetésben van, és 
a territoliális központot is leginkább meg­
közelíti, mely körülményen az se változ­
tatna, ha Békéshez Biharnak egykét hatá­
ra hozzácsatoltatok, mert a lakosság nagy 
többsége akkor is Csabához volna köze­
lebb, a miskolcz-csabai vasutat nemis em

lit ve, mely ly el az egész Sárrét határozot­
tan Csaba felé gravitáland.

De, mond czikkiró, összepontositsunk 
bármiként, az intelectualis erőt oda még 
se terelhetjük, mert az „nem vándor ma­
dár, mely (az én parancs szavamra) Csa­
bán rakjon fészket,11 különben is „oly 
központ minőt én képzelek csak egy van, 
a főváros, vidéken, ilyen, a szép rémé 
nyék országából ellesett theoria,“ azonban 
siet hozzá tenni, mikép „törekednünk kell, 
hogy megyénk központja a lehetőségig 
megközelítse a fentebb idézett sorokban 
(az én soraimban) adott központiság esz­
méjét.“

S hát minő fogalommal bir czikkiró 
az intelectualis erőről, netán olyannal, 
liogv az élettől távol eső csendes berek­
ben henye bölcselkedéssel tölti idejét. Mai 
nap uram csak az a tudomány ér valamit, 
a mely az emberiség haladását előmozdítja, 
tehát az élettel együtt él : alehimia, csil- 
lagjósság és a középkor különbnél különb 
sötétségbe burkolódó álspeculatiói, melyek­
kel az eg) iigyüség hiszékenységét bá- 
nyáztuk — ezeknek ideje lejárt: a tanult 
ember is szintén hova forduljon, ha élni 
akar, ha tanulmányának hasznát venni 
kívánja, pedig kell hogy ezt. akarja, mint 
oda, hol alkalmazást várhat, mint hason­
lói körébe. Ilogy mindezen természetes 
tömörülés folytán sem támadhat minden bo­
kor alatt főváros, azt én sem képzelem, 
hanem tudom azt, hogy minden tudomá­
nyos, tanult ember Vesten nem lakhatik, 
de ne is lakjék, mert mivé lenne akkor 
a vidékek összege, az ország. E szerint 
talán még sem oly légből kapott theoria 
az, hogy én erőinket lehetőleg össze pon­
tosítani óhajtom, melytől azon eredménye­
ket várom, s várom egyedül ily feltétellel, 
melyeknek idézett soraimban kifejezést ad­
taim De hiszen czikkiró is, mondom, sie­
tett magát helyreigazítani, persze az erő 
összepontositást úgy értvén ; hogy a gazd. 
egyletet Csabán hagyja, a méhészit Gyu­
lára viszi, a forgalmat Csabáról el nem 
viheti, de a megye székét Gyulán kés; 
hagyni stb.

De hogy is vihetnénk a megye szé 
két át, holott Gyulán ott vannak a kés; 
pompás épületek s Csabán az építkezés 

I 120-150,000 írtba kerülne. Tagadom, bog) 
, Gyulán a megyeháza a szükségletnek, ;

törvénynek megfelelő volna (főleg tekin­
tettel egy főispán! lakra, melyre égető 
szükség van, persze nem üresre,) tetemes 
költségbe kerülne annak átalakítása és a 
többi épületek nem-e szintén avultak, me­
lyek a mostani legszerényebb igényiéinek 
sem felelnek meg. és ez épületek külön 
egészeket képeznek, tehát magánhasználat­
ra alkalmasak, eladhatók. Az uj építkezés 
Csabán bizonyosan tetemes költségbe ke­
rülne, de ahhoz tetemes alapunk is van, s 
ha építünk a jövőnek építünk, mig Gyu­
lán építeni merénylet volna saját érdeke­
ink ellen. Különben pedig Csabán az örük- 
váltság 1845-ben 802,000 ezüst írtba ke­
rült. s kik vállalkoztak ezen, akkor a je­
len arányaihoz képest csaknem tizszerte na- 

! gyobb összeg lefizetésére, midőn sehol az 
i országban egy kisegítő pénzintézetnek hi­
ve sem volt. . ? s minő kereskedelmi con- 
juncturákkal, minő közlekedési eszközök­
kel : földhez ragadt, egyiigyü jobbágyok. 
No, s a mai Békés megye nem volna ké­
pes ha nemis azonnal, de mai viszonyaink 
közt 120 —150,000 írton magának házat 

i építeni ?
Hja! de hol talál Csabán annyi tiszt­

viselő lakást. Nem tagadom, hogy ez ele­
mién bajjal járna, de ezen lehetne segíte­
ni és nem sok idő múlva Csabán a tiszt­
viselői kar bizonyosan jobban elhelyezked­
hetnék mint Gyulán, mely nem épül. A 
lakáshiány ealamitása minden újonnan fej­
lődő központon meg van, de az dirimens 
akadálynak sehol sem tekintetik, segítenek 
rajta a mit tudnak.

Csabának tótajkusága is ellenvettetik, 
tehát az is argumentum contra ? különös 
összevágása a véleményeknek ! ép a Ha­
llókban nemzetiségi részről hallottam szin­
tén a székhely áttétele ellen nyilatkozni, 
persze féltékenységből, s ez legjobb cza- 

j folat czikkiró emez ellenvetésére. Epen 
azért kell a székhelyet Csabára áttenni, mi- 

! vei lakosai tótajkuak. mert mi képes e 
■ i tekintélyes invlavalt számmal nyelvünket 
1 gyorsabban elsajátittatni, mint ha ott con- 
; I centrait erőnket nemzetiségi irányban is 

érvényesítjük.
„ Alios vidimus ven tos“ kiált tel czikk- 

- ivó, már mint az a ventus, melyet én fel - 
; idézni képes vagyok. Ali, ha csak arról 
r volna szó, attól czikkiró valóban nyugod- 
i! tan alhatnék. De azt a szelet nem csi­

nálom, hanem csinálja a viszonyok uj do- 
hisa, ezen széllel pedig csak az daczol, a 
ki a szelek irányát, természetét sem isme­
ri, s dac zol sajat kárara, mert czelját bi­
zonnyal annál későbben éri el.

És ismétlem, hogy a székhelynek Csa­
bára áttételével kettős czél iratik el; egyik 
az, hogy kijelölt centrumunk fejlesztésé­
hez a pulit, megye is hozzá járul; a má­
sik az: hogy viszont a pulit, megye is 
nyer általa, mert hogy a székhely áttétele 
alkalmasabb közelebb helyre, a gyűlések 
látogatottságát, tehát a megye iránti érde­
keltséget. tetemesen fokozni alkalmas, az 
szerintem kétséget nem szenved.

Végezetül ha czikkirón kívül még 
akadna valaki más is, a ki felőlem felte­
szi, hogy engen e fellépésemben akár ön­
érdek, akar ellenszenv vezérel, hát én azt 
bizonyossá tehetem, hogy ez nem igy van 
Ha Gyula szülővárosom volna, a székhe­
lyet onnan mégis Csabára vinném, oda. 
ha Csabának számüzöttje volnék is, mert 
a székhely áttételében én egy nagy ügyet 
látok, megyénk haladási ügyét.

Ileök István.

A b.-gyulai kir. tszék elnökétől.

Pályázati hirdetmény.

A b.-gyulai királyi törvényszéknél évi 300 
frt segélydijjal egybekapcsolt egy joggyakornoki 
állomás, úgy szintén a b -csabai kir. járásbíróság­
nál évi 300 frt segély díjjal egybekapcsolt egy 
joggyakornoki állomás üresedésbe lévén, ezek­
nek betöltése tekintetéből pályázatot hirdetek, s 
felhívom mindazokat, kik az egyik, vagy másik 
állomást elnyerni ohatják, hogy szabályszerűen 
bélyegzett sajátkezűkig Írott, és okmányokkal 
felszerelt folyamodványaikat, eme hirdetménynek, 
a „budapesti közlönyében történt beiktatásától 
számított 14 nap alatt, és pedig a közhivatalban 
lévök hivatali főnökeik utján küldjék be.

KeltB.-Gyulán 1873 September 22-ik napján.
Novak Kamill

elnök,

— Jegyzéke a b.-gyulai kir. törvényszék­
nél f. évi September hó 29-én s következő nap­
jain előadandó polgári pereknek.

Előadó Teleszky Ferencz tazéki bíró.
4310. Nagy Károly felperesnek Szentgyörgyi

vagyok, bocsánat, hogy ö másodikról is nem gon­
doskodott, — szóllott Jenő a tisztekhez, hidegen 
köezöntve őket; — s aztán a fegyverekről kér­
dezősködött.

Füves pisztolyt választott.
— Hogyan, hisz oly sötét az éj, hogy a vi­

vők tiz lépésre is alig láthatnak el, — veté ellen 
Jenő.

— Bagatelle! — szivarjaik tüze a legjobb 
czélpontul szolgálhat, — válaszolt füves segédjei 
közül az egyik.

— Nem, abba nem egyezem ! — szóllak 
meg újra Jenő.

- Én mindenben megnyugszom, a mit ez 
urak határoztak; — vágott közbe Endre, köpe­
nyét levetve.

A barriére tehát tizenöt lépésnyi távolságban 
kiméretett.

A segédek megtölték a pisztolyokat, s a vi­
vők kezeibe adák.

Most elhangzott a jel, — s egy pillanat alatt 
két lövés dördült el, — s aztán mindkét ellenfél 
összeroskadt.

A gyűlölet jól talált.... a boszú keze nem 
reszketett....

Endre golyója Füves agyát zúzta szét, mig 
a Füvesé Endre mellébe fúródott.

— Jövök Arankára !... ezt suttogá Endre, 
midőn öt Jenő a kocsiba emelé, — s ez volt utol­
só szava is ...

Egy óra múlva barátja karjai közt, sokat 
szenvedett lelke a tnlvilági jobb hazába szállt. -

XVI.

Sötét volt az éj, miként a bűnös lelkiis­
meret, — s rémesen fútt a szél, miként ha néha 
annak feleivit ijesztő szózata.

Mintha kiégtek volna a hold s a csillagok, 
— s mintha elfúni akarta volna a világot a szél

A sűrű pelyhekben hulló havat, a jégvirágos

ablakokhoz csapdosá a vihar, — s oly gúnyosan 
sivitott fel, s rohant tova, — úgy tetszett neki ez 
a pokoli játék ....

A buda-tabáni külváros egyik rozzant háza 
küszöbén egy koldus-asszony ült. Karján rongyok­
ba burkolt gyermekét tartá, — s csókjaival, lehel- 
Ietével melengető, hogy meg ne fagyjon.

A szélroham arezába csapdosá a havat, s 
fölázott hideg keblén sírni kezdett fázó kisdede.

— Nagy Isten, könyörülj rajtunk ! — sikol- 
tott a nö, — s még forróbban csókolta, még erő­
sebben szoritá keblére gyermekét.

A gyermek sirt, mert fázott és éhezett .... 
Kiszáradt emlőit hiában adta szájába az 

anya, — hisz napok óta nem evett ö se már ....
Atellenben egy lebujnak — a vastag piszok­

tól megvakult apró ablaktábláin, derengő fény 
sugárzott ki.

A koldus-asszony összébb húzta magán ron­
gyait, — keblére szoritá gyermekét, s az ajtóig 
vánszorgott.

Sokáig kellett kopogtatnia, mig végre kiki­
áltott agy durva hang:

— Ki az, és mit akar ? —
— Én vagyok Jakab, — óh eressz be kér­

lek, mert én és gyermekem megdermedünk e ször­
nyű éjben... . , , . ,

_ Már mondtam ma neked, hogy ajtómat
csak akkor nyitom fel koldusok előtt, ha ök adnak, 
vagy hoznak valamit cserébe pálinkámért, — s 
nem tőlem kérik azt ingyen, — takarodj! —

— Jakab, az Istenre kérlek, oh adj hát csak
egy falat kényért! -■

_ A kenyér drága, és nem fogom azt vesz­
tegetni belétek, — kiáltott ismét a durva hang, 
melynek sajátszerü kiejtése elárulá, hogy — a szív­
telen, ki a szerencsétlen asszonyt ily könyörtelenül 
tiltja el küszöbéről — zsidó.

• — Jakab, légy irgalmas! — hisz utolsó gyű­
rűm, melyet a múlt héten eladtam neked, úgy is

sokkal többet ért, mint a mennyit érte adál. —
— Mit, a gyűrű ? — hát nem laktál-e egy 

hétig érte itt, s nem adtam-e enni addig neked és 
kölyködnek is?... hát nem volt-e elég ez, azon 
hitvánv gyürücskóért, melyet te bizonyára loptál 
valahol; mert kövére nemesi czimer van vésve, 
a mely pedig neked sohse volt.... Eltakarodj te 
háladatlan kutya, mert!. .. s ezzel a piszkos ab­
lakhoz lépett egy vén zsidó, s fölemelt öklével 
fenyegető a szegény asszonyt, ki sírva vánszorgott 
onnan tovább.

— Istenem, a te méltó büntetésed ez !... . 
oh büntess, büntess továbbra is engem, csak ezt 

I szánd, ezt a szegény kis ártatlan árva gyermeket! 
— zokogta a szerencsétlen asszony, mig le­
pergő könyeit, jéggé fagyasztá arczain az éj szele.

Kisérteti árnyként húzódott a házak mellett, 
lassan, nesztelenül, ineg-megállva, hogy ingadozó 
lépteit folytatni képes legyen.

A budai vártemplomban, az óra éjfélt ütött.—
— Éjfél van!... óh mikor még pompás 

termeimben vidám zene- és hódoló vendég sereg 
közt hallottam ütni az éjfélt! — mikor még oly 
gazdag voltam, mikor még oly sokan szerettek 1... 
egy éve, igen, egy éve most.... és most nincs 
semmim, most nem szeret senki már ! . .. . oh még 
is szörnyen, szörnyen sújtott Istenem, boszuló ke­
zed !.... de csitt!... gyermekem elszenderült, — 
keserves jajjaim föl ne ébresszék öt!... szegény 
kis árvám, aludj, aludj ! ... .

— Mi ez ? ... hatalmas Isten ! — e gyer­
mek hideg, miként a jég ; — szive nem dobog; 
— lélekzete elállt; — Istenem, Istenem, mi ez?... 
Iehetséges-e ? ... oh ö meghalt!........

A koldusnö zokogva rogyott le a fagyos kö­
vezetre, s az anyai szeretet legmelegebb hevével 
szoritá keblére — megfagyott gyermekét.

— Nem, gyermekem.... mi együtt fogunk 
halni!.... sikoltott kétségbeesetten az anya, — 
3 felragadva magát a kövezetről, futni kezdett.

Őrültként futott utczáról utczára, — a nélkül, 
hogy tudta volna, hogy útja merre, hova visz. —

Most — sajátszerü hangok ütötték meg fü­
lét, — figyelni kezdett....

Előtte a végtelennek tetsző Duna zajlott, — 
óriási jégtáblákat hömpölygetve, és egymás hátán 
zúzva szét....

— Itt is jó lesz, igen, itt is !... várj csak 
egy kissé, mindjárt nálad leszek gyermekem !.. . 
mormogd gyermekére hajolva, — mig szemei a 
szörnyű elemen függtek — a koldus-nö.

— Nálatok leszek mindjárt, — hisz két év 
óta úgy is szüntelen veletek álmodám. — Igen, 
veletek leszek az égben !. ... az égben ? — hisz 
én szörnyű bűnös valék !.... de — szörnyen is 
büntettél érte Istenem !... Veletek leszek kicsi­
nyem .... megmutatlak majd atyádnak, ki soha­
sem láta tnég, — mert midőn születtél, már akkor 
megölte őt........vagy már akkor megölték egy­
mást! — "Veled leszek te kőszívű atyám, — ki 
bűnbánó gyermekedet átkok közt tiltád el küszö­
bödről ........majd elmondom : mily nyomorba ve­
tettél, s mit tevéi velem!.... Meglátlak titeket 
is .... de nem ! — titeket kerülni foglak, — ke­
rülni még a túlhazában is !... Ti énmiattam, én 
timiattatok szenvedők .... úgy félek én tőletek !... 
hah, ne lássuk mi egymást soha! —• Jer kicsi­
nyem, jer ! — ha, ha, ha, mi nem az égbe, ha­
nem a pokolba fogunk menni ... jer! —

A szörnyű kaczajra egy locscsanat felelt, — 
s a zajló jeges habok összecsapodtak a meghalt 
gyermek — s a koldus-asszony felett, kit a fáj­
dalom őrültté tön........

Napok múlva, a fővárostól messze, kiveté a
Duna a kettős hullát; — s midőn a szerencsétlen 
nö kilétét fürkészve, rongyait egyenként kikuta- 
ták, — zsebében egy kis tárczát, s abban egy 
névjegyet találtak, melyen e név volt: Feull-
beruachi Georgine.



Horváth család alperes elleni kártérítés iránti nj- 
jitási pere.

5226. Molnár Ilona és társai felperesnek 
Molnár Pál alperes elleni, örökrész, s járulékai 
iránti pere.

6838. özv. Sz. Kovács Jánosné felperesnek 
Litavecz János alperes elleni örökség! osztályrész, 
s járulékai iránti pere.

Előadó Dobosit/ Alajos tszéki bíró.
3896. Nádi Lajos és társai felperesnek M 

Kis Sándor alperes elleni 576 írt s járulékai irán­
ti pere.

4938. Pap Imre felperesnek neje Köteles Li­
dia alperes elleni házassági kötelék felbontására 
irányított pere.

Előadó: Herberth Antal:
4910. Szeghalom községének Kárász Imre 

gr. Batthyányi Lászlóné gr. D’Orsay Emilné, Fe- 
jérváry Miklósné elleni legelő elkülönítés alkalmá­
val közbejött hibák kiigazítása iránti pere.

— A járvány megyénkben sziinö félben 
lévén közöljük helyenkénti kimutatását a járvány­
ban elhaltaknak kezdetétől egészen szeptember 20.

Lakos Meglictegült Meghalt

Gyula 1S600 743 461
Vári 3000 66 23
Doboz 3500 137 61
Kétegyháza 4500 173 113
Csaba 30000 3912 1949
Gyorna 9857 572 30*
Endröd 9113 956 353
Kígyós 3000 151 81
Békés 22940 972 638
M. Berény 1914 1230 512
K.-Tarcsa 4600 304 140
< >rosháza 14500 2068 85S
Tót-Komlús 7800 1305 523
Bánfalva 2000 136 70
Csorvás 800 82 49
Szénás 2100 45 15
Szt.-Tornya 15ÚU 80 49
Szarvas 22416 1780 944
Szt.-András 5500 57 18
Öcsöd sooo 368 141
Szeghalom 7855 147 60
Vésztő 6357 337 195
K.-Ladány 6243 124 51
F.-Gyarmat 5000 257 169
Összesen 16004 7781

Felhívás a méhészet érdekében.

Hazánk, gazdászati tekintetben a szerencsét­
len csapásoknak oly mértékben kivan téve misze­
rint el lehet mondani, hogy anyagi jólétünk az idő 
viszontagságai által meg van támadva s ha zi­
lált anyagi helyzetünkből kibontakozni akarunk 
okszerű gazdálkodást kell berendeznünk.

Egyik terméketlen év által okozott súlyos 
csapást kisem heverhetjük, azonnal jön a másik ; 
szárazság, majd keleti marhavész, s árvíz, s több 
ilv csapások úgy látszik igen gyakoriak nálunk. 
Ezeket tapasztalván nem mulaszthatom el, hogy 
az olvasó közönség figyelmét feine hívjam a gaz­
didat oly neme iránt, melyet ha jól és okszerű­
en kezelünk a biztos siker einem maradhat. Egy 
jól berendezett gazdaságban feltalálható a gazdá- 
szatnak több nemű ága és igen helyesen, mert ha 
egyik nem sikerül, sikerül a másik s igy a jöve­
delem biztosabb. A töldmiveléshez mintegy elvál- 
hatlan kapocs köti az állat tenyésztést, és ez igy 
is van jól, de váljon a méhészét nem oly ága-e a 
gazdászatnak mely megérdemli, hogy rólla tüzete­
sen szóljunk, és éppen a méhészet, de jól megért­
sük „az okszerű méhészet'' az, melyet ajánlani einem 
mulasztok már csak azért is, hogy hány munka- 
képtelen elöregedett szerezhetne ez által ön ma­
gának hasznos foglalkozást. Hány tanitó, kit hi­
vatalos állása helyhez köt, állítana ez által, a 
különben oly csekély évi fizetése mellett oly jö­
vedelem forrást, mely önmaga és családja súlyos 
anyagi viszonyát megkönyitené! biztosan merem 
állitani, hogy ez az-az ága a gazdászatnak, mely 
évenként legbiztosabban jutalmazza a kezelőnek 
fáradozását s ez azaz ága a gazdászatnak, melyet 
kevés költséggel a mellett hogy ön magunknak a 
kezelés által élvezetet, kedves időtöltést nyújtunk 
— jövedelmezővé lehet tenni.

Alig van község, hol egyes gazdák kis mér­
tékben ne foglalkoznának a méhészettel, s ez vi­
lágosan elénk tünteti, hogy népünkben meg van a 
hajiam a méhtenyésztés iránt, do e bajiam hány­

szor megsemmisül! mert igen sok példa igazolja, 
hogy egész vidék méhesei a nyári időszakban be­
következni szokott szárazság miatt tönkre silá­
nyulnak, s ilyenkor a méhese elpusztulása felett 
szomorkodó gazda rendesen a gondviselés ellen 
zúgolódva mondja mintegy : En nekem nem ád 
az Isten szerencsét a méhészethez.

Nézzük meg, nd a valódi ok az ily pusztu­
lásnál ?

Tavaszi időben a repeze s más nemű termé­
nyek ákácz és más fák virágai dúsan szolgáltat­
ják melleinknek a tápanyagot, mi természetosb 
mint a szorgalmas rovarok a kedvező időjárással 
hozzá fognak a rajzáshoz, s a kevéssé gyakorolt 
gazda Örömmel szemléli a gyors szaporulatot 4—5 
rajokat eresztetvén egy-egy kassal, s ennek ter­
mészetes következése az, hogy ha a rajzás után 
szárazság köszönt be, s a sok rajzás által elgyen­
gült anvakas, a csekély népességgel biró utóra­
jokkal együtt menthetlenül elpusztulnak semmivé 
lesznek, holott ha a rajzás annak idejében meg 
akadályoztat!k az esetben népben és mézben gaz­
dag lévén nincs kitéve az elpusztulásnak, egy gaz 
dag méh kas többet jövedelmez mint 10 néptelcn.

Okszerű méhészet tehát az alap, oda kell 
törekedni hogy az okszerű méhészetet mennél töb­
ben elsajátítsák. Vajmi kívánatos s óhajtandó 
volna, ha a megyékben alakult gazdasági egyesüle­
tek úgy a nemzeti kormány az okszerű méhészet 
elterjesztését eszközölnék : erre legbiztosabb mód 
nyujtatnék csekély nézetem szerint az által, ha 
főleg a méhészetre nézve előnnyel biró megyék­
ben úgynevezett vándor méhész tanárok neveztet­
nének ki, kik a helyi viszonyokhoz képest előa­
dást tartván egyes emberekkel, meg ismertetnék 
az okszerű méhészetet.' Hány munka képtelen nyer­
ne igy hasznos foglalkozást s előteremthetné csa­
ládja élelmét!

Vajba felhívásom ne lenne csak pusztában 
elenyésző bang! 1

Zih Károly
néptanító.

Újdonságok.
— Idöjzírásunk derült napok mellett ugyan­

csak hidegre fordult, a nyáron át rejtve tartott 
és gondosan őrzött téli öltönyök használatra elő­
vételnek ; a reggelek különösen hűvösek, ha a hi­
deg igy fokozódik, kora télnek nézünk eléje.

— Gyula városa összes erdeiben, a mak- 
koltatást ma délelőtt 11 órakor fogja árverelelni, 
a befolyó jövedelmet egy a lugas erdőbe a Feke­
te-Körösön vezetendő hidra óhajtja fordítani, mi­
által ez évek óta megközelithetlensége végett hasz­
nálatlan mintegy 50 lioldnyi erdő reszt is jöve­
delmezővé lehetne tenni.

— A gyulai r. katli. iskola igazgatóság 
részéről közhírré tétetik, hogy az iskolába való 
beiratásuk September 29-ik napjától október 5-ig 
fognak a délelőtti órákban történni; az iskolai 
előadás pedig október 7-én fog megkezdődni. — 
Felhivatnak tehát az illető szülök hogy gyerme­
keiket a 6-ik évtől a 12-ik évig a törvény értel­
mében az iskolába való beiratásra személyesen 
fölvezessék; ellenkező esetben a törvény által- 
megszabott büntetések fognak reájok alkalmaz- 
tatni.

A fentebbiek kapcsában figyelmezteti a vá­
ros tanácsa a többi felekezetű szülőket is, tankö­
teles gyermekeiknek iskolába adására, mert a 
törvény iránti ongedelmesscg reájuk ép oly kö­
telező mint a r. k. hitfelekezetüekre, és a tör­
vény teljesítését a város tanácsa szigorúan fogja 
ellenőrizni.

— A városi faiskolában termett többnyi­
re nemesebb fajú szöllök kedden e hó 30-án fog­
nak leszedve kosarakban elárvereztetni; mire kö­
zönségünk figyelme felhivatik.

— A megye által elfogadott és kiadott 
cselédrendszer jövő hó 1-én lépend életbe; minél­
fogva figyelmeztetjük a cselédfogadókat, hogy csak 
is a kapitányi hivatal által kiadandó cselédköny­
vekkel ellátott cselédeket fogadjanak szolgálatba, 
miután az ezt figyelmen kívül hagyok büntetés 
alá esnek.

— Jó gondolat a Váriaktól. Gyulavári 
községe úgy saját kebelében, mint helyben is ki- 
hirdettette, hogy addig mig mindenféle tartozásai­
kat a lakosok ki nem fizetik, szüretelni nem sza­
bad. — Ez intézkedést csak helyeselhetjük.

— Évnegyedes megyei közgyűlésünk, 
mely a járvány miatt augustus elejéről elmaradt, 
holnap veendi kezdetét. — A tárgyak sokfélesé­

génél fogva biztos kilátásunk lehet arra, hogy ki­
pihent bizottmány! tagjaink legalább is két hétig
beszélik el a gyűlést; — csak legyen a ki hall­
gassa.

—- A 8-k honvéd zászlóalj f. é. October 
hó 1 -töl fogva uj elnevezést nyer és pedig : 
„Csongrád-Békési 8-ik honvéd zászlóalj.“ — Ki­
egészíttetik pedig jövőre az egész gyulai, csabai, 
orosházi, szentesi és a tiszántúli járásokból. — 
Vásárhely, Makó és az egész Csanádmegye uj 
zászlóaljat képezend.

— Egy, felső gymnasiumi osztályokat 
végzett tanuló, ki mint nevelő s ügyvédi Írnok 
kitünően tanúskodó bizonyítványai nyomán fényes 
eredménnyel működött : gymnasiumi vagy elemi 
tanulók mellé vagy mint Írnok alkalmazást keres, 
kívánatra rajz és olasz nyelvben is oktatást adhat. 
Bővebb tudósítást kiadó hivatalunk adand.

— Színi szemle. A szombati előadás, a 
„Haramiák“ Schillertől, bár előre sem kötöttünk 
hozzá nagy reményeket, de őszintén szólva, még 
azt a kicsit sem elégité ki. Egyébiránt ezen nem 
is csodálkozhatunk; mert e darab, mely méltán 
nevezhető Schiller legremekebb tragoedi áj írnak, oly 
nagyszabású tehetségeket igényel, milyenekkel vi­
déki színpadjainkon sohasem találkozunk. — Az 
a sok egymástól lényegesen különböző lelki álla­
pot és reflexiónak helyes szemléltetése még a ha­
tározottan o szakmát tanulmányozó és játszó .szí­
nésznek is elég dolgot ád, pedig a szombati ját- 
szók közül többen, o darabban csak dilettánskod- 
tak. —- Például Sebők — ki az öreg Moór és Bo- 
dosi, ki Spiegelberg szerepét vitte — határozot­
tan kimutatták, hogy e téren sem jártasságuk, sem 
képességük nincs. Mert bár Sebők, az üreg Moórt 
sok helyt hiven jellemző, de azt a megható, azt 
a szivet lebilincselő, és ellenallbatlanul magával 
ragadó atyai kint, és kétségbeesést, mely az egész 
jellemnek fő motívumát képezné — egyszer, de 
egyszer sem tudta helyesen elötüntetni: és nem 
tudta főleg ott, hol az a helyzetből folyólag talán 
a legkönnyebb — és mégis a legszebb — az ötö­
dik felvonásban, midőn a toronyból, hol ellenha­
tásra kárhoztatva sanyargott — Moór Károly ki­
hozza őt, és ennek szenvedéseit elbeszéli, — ez a 
jelenet egészen élettelen, sőt — hogy úgy mond­
jam — lelketlen volt; —pedig egyébként látszott, 
hogy szerepét gond- és szorgalommal tanulmányozd.

Bodosi — Spiegelbergböl, egy — a legkö­
zönségesebbnél is roszabb, értelem nélküli banditát 
csinált; pedig e szerepet hatásosan lehet — és kell 
is kezelni, mert ez épen nem másod- vagy harmad­
rendű jellem, sőt — mint a játék fonalából kitű­
nik — ö a haramiák szervezője; ki esze által őket 
gazdagokká, nagyhírűvé, grófok, herezegek, kirá­
lyokká akarja — és Ígéri tenni, — s ki nagyra 
vágyása által, még különben gyáva lelkiiletén is 
tud uralkodni, — a midőn a rettegett haramia 
vezért, bár orvként is meggyilkolni merni elhatá- 
rozá; — s Bodosi e helyett bemutatott egy min­
dennapi gazembert, kinek tettét, a helyett, hogy 
második vezér fonalát képezné a darabnak, — mi­
előtt a függönyt leeresztenek : már elfeledjük.

Hegyessi — tán öltözni sem tud már a nél­
kül, hogy túlzásba ne menne; — épen nem fog­
hatjuk meg, hogy egy törvényhatósági biztos, plá­
ne ha hivatalos kiküldetésben jár el, hogyan vi­
selne a fején háló-fökötöszerii péklegény sipkát ?

Sándor, és Pásztory voltak, kikről elmond­
hatjuk hogy bár egyes helyeken kissé hibásan — 
de azért átalában mégis jól játszottak. — Sándor 
Moór Károlynak nehéz és nagy szerepét mindvé­
gig sikerültén vitte, — csak ott volt az jellemé­
ből némileg kiforgatva, midőn a törvényszéki biz­
tos megjelenve, a törvényszék határozatát tudatja, 
s a haramiákat maguk megadására szólítja fel,
— e jelenet nem volt sikerült, nem volt kö­
vetkezetes.

Pásztory — mint Moór Ferencz, átalában 
jól s azon helyen, midőn a lelkiismeret furdalá- 
sai öt szinte ágyából felugrasztva üldözik, s ré- 
mesbbnél rémesebb képeket láttatnak vele, me­
lyek aztán csakhamar teljesülnek is, —- mondom
— ezen helyeken kitünően játszott.

Váradi Antónia minden túlzástól menten, s 
jól vitte szerepét. — A többi személyek is többé 
kevésbbé kielégitöleg játszottak.

Vasárnap — utolsó előadásul, nem mint előre 
jeleztük „II. Rákoczy Ferencz fogságát“ hanem 
Szigetinek átalánosan ismert népszínművét, „Vén 
bakancsos és fia a huszárt“ játszották, eléggé nagy 
közönség előtt.

E darabra nézve, minthogy azt mind a kö­
zönség, mind a játszó színészek jól ismerik, s igy

eléggé gyakorlottan — és kielégitöleg játszák — 
kevés, s csak annyi a mondani valónk, hogy 
Pásztory a vén bakancsost, Fekete — Veres csap­
iárt, Hegyessi, Friezit sikerültén adták. Váradi 
Antonia Ilont játszván, néhol megfeledkezni látszott, 
hogy nem dráma vagy tragoediában, hanem nép­
színműben játszik, melyben a „szomorú elem“ a 
tragicum magaslatáig sohasem emelkedhetik.

Lábdi, Hangos kántort (és nem mint a szin- 
lapon volt írva, Vak Pétert) eredeti humorral és 
jól jellemezve adta. — Sebök, Laczi huszárt elég 
jól adta, bár a dalokban, hangja — szokásszerü- 
leg kifejezve — „fátyolozott“ volt. — Végül csak 
azt akarjuk úgy sub rosa megsúgni a rendezőség­
nek, hogy máskor, az éjszakának idején kincset 
kereső Veres csapiár és Hangos kántor lámpása­
ikba ne sajnáljanak egy kis gyertyát gyújtani.

A hat hétig városunkban működött színtár­
sulat ezzel búcsút vett, s a múlt héten távozott 
körünkből békési szomszédjainkhoz, kiknek nem 
késünk — szives pártfogásukba ajánlani.

X. Y. Z.

Gazdászat, ipar és kereskedelem.
— A bekésmegyei gazdasági egyesület tit­

kárától a következük közlésére hivattunk fel :

Magyarország valamennyi törvényható­
ságaihoz. szakegyesülcteihez!

A földbirtok bekövetkezett kissebb részletekre 
eldarabolásával vajmi kétes helyzetnek néz eleibe 
a nemzet zöme, erője, a kis birtokú földmivelö, 
mely hanyományos mezőgazdasági iparával, nem 
képes a munka kereket alkalmas gépekben felta­
láló nagybirtokossal szemben megállani, -- napról 
napra szaporodó első szükségleteit földmivelési ipa­
rából fedezni.

A közlekedési eszközök azonban, melyek 
utján a kevésbé eltartható termények is távol pi- 
aczokon a mezőgazdaság terményeinél magasban 
értékesíthetők; kijelölik földmivelési iparunk átala­
kulását, különösen pedig az értelmi miveltségü kis­
birtokos iparául oly termények tömeges termelését, 
melyek bizonyos vidékeknek helyi viszonyaiban 
bü támaszt találnak, és nagybani termelése biztos 
piaczra számíthat.

Csak egyetlen példa a számosak közül le­
gyen erre nézve elég, Nagy-Maros szüllö ipara. 
Evenként 40—50 ezer mázsa fris szőlőt szállít a 
külföldre, egész Szt.-Pétervárig, 50 frt, haszonbért 
tizet egy hold föld után, melyet szőlővel beültetve 
köteles 18 év múlva vissza bocsájtani a tulajdo­
nos uradalomnak; és ily terhes szerződés mellett 
végtelen gyarapodásnak indul a szorgalmas nép, 
habár kenyerét az esztergomi piaczon veszi, mert 
drága földjét cs szorgalmas munkáját a külkivi- 
telii szőlő iparban gazdagabban tudja értékesitni.

A földmivelési ipar ezen szükségkép átala­
kulásának küszöbén két fontos kérdés várja megol­
dását; egyik a minden eltérő viszonyú védőknek 
bizton jövedelmező iparos gazdasági ágának meg­
választása, — másik — ilyetén termények érté­
kesítésére a biztos piacz megszerzése.

Ezen kérdések megoldására lett irányozva 
Magyarország kivitelképes kertterményeinek st at isti­
kai adatokkal ellátott colleetiv kiállítása — ismer­
tetése — és izlcltetése a bécsi világkiállításon, mely­
nek tervrajzát közelebbi alkalommal a népker­
tésze lapban lenyomva már megküldeni szeren­
csés voltam, — és mely törekvés úgy a föld- 
mivelés, ipar és kereskedelemügyi m. kir. minis- 
terium — valamint a világkiállítási igazgatóság 
előzékeny segédkezésére talált, gondoskodva lévén 
díjmentes kiállítási helyiségről, az élvezhető ter­
mények nagyobb mennyiségben Ízlelésül leendő 
eladhatásáról, és ilyetén küldemények a vasutakon 
mérsékelt díjú szállításról, a mennyiben e czélra 
szolgáló jelvételi levelekkel elláttatnak, milyeneket 
és egyéb a szállításra vonatkozó nyomatványokat 
kívánatra postafordultával az illetőknek megkül­
deni kötelességemnek tartom.

Hazánk minden vidékének van — vagy le­
het oly gazdasági vagy kertipar terménye, mely 
nagyobb mérvben termelve, a mezőgazdasági ter­
ményeknél jövedelmezőbb piaczra számíthat; ilye­
neknek azonban a kis birtokú földmivelö érdeké­
ben megválasztása — statistikai adatokkal ellá­
tása és összeállítása figyelmet kivan; bemutatva 
azonban nagy Magyarorszáp kivitelképes kertter­
ményeinek élő statistikáját colleetiv a bécsi világ­
kiállításon, — ilyetén terményeink részére a világ 
piaczainak meghódítását teszi kilátásba.
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Ilorváth család alperes elleni kártérítés iránti 
jitási pere.

5226. Molnár Hona és társai felperesnek 
Molnár Pál alperes elleni, örökrész, s járulékai 
iránti pere.

6838. özv. Sz. Kovács Jánosné felperesnek 
Litavecz János alperes elleni örökségi osztályrész, 
s járulékai iránti pere.

Előadó Dobosty Alajos (széki btró.
3896. Nádi Lajos és társai felperesnek M 

Kis Sándor alperes elleni 576 t'rt s járulékai irán­
ti pere.

4938. Pap Imre felperesnek neje Köteles Li­
dia alperes elleni házassági kötelék felbontására 
irányított pere.

Előadó: Herberth Antal:
4910. Szeghalom községének Kárász Imre 

gr. Batthyányi Lászlóné gr. D’Orsay Emilné, Fe­
jér vary Miklósné elleni legelő elkülönítés alkalmá­
val közbejött hibák kiigazítása iránti pere.

— A járvány megyénkben szűnő félben 
lévén közöljük helyenkénti kimutatását a járvány­
ban elhaltaknak kezdetétől egészen szeptember 20.

Lakos Mcglietegült Meghalt

Gyula 1S0CK» 743 461
Vári 3000 66 23
Doboz 3500 137 61
Kétegyháza 4500 173 113
Csaba 30000 3912 1949
Gyoma 9857 572 308
Endröd 9113 956 353
Kígyós 3000 löl 81
Békés 22940 972 638
M. Berény 1914 1230 512
K.-Tarcsa 4600 304 140
Orosháza 14500 2068 858
Tót-Komlós 78' »0 1305 523
Bánfalva 2000 136 70
Csór v ás 800 82 49
Szénás 2100 45 15
Szt.-Tornya 15ÖU 80 49
Szarvas 22416 1780 944
Szt.-András 5500 57 18
Öcsöd 8000 368 141
Szeghalom 7855 147 60
Vésztő 6357 337 195
K.-Ladány 6243 124 51
F.-Gyarmat 5000 257 169
Összesen 16004 7781

szór megsemmisül! mert igen sok példa igazolja, 
hogy egész vidék méhesei a nyári időszakban be­
következni szokott szárazság miatt tönkre silá­
nyulnak, s ilyenkor a méhese elpusztulása felett 
szoraorkodó gazda rendesen a gondviselés ellen 
zúgolódva mondja mintegy : En nekem nem ád 
a: Dien szerencsét a méhészetbe:.

Nézzük meg, mi a valódi ok az ily pusztu­
lásnál ?

Tavaszi időben a repcze s más nemű termé­
nyek ákáez és más fák virágai dúsan szolgáltat­
ják melleinknek a tápanyagot, mi természetesb 
mint a szorgalmas rovarok a kedvező időjárással 
hozzá fognak a rajzáshoz, s a kevéssé gyakorolt 
gazda örömmel szemléli a gyors szaporulatot 4—5 
rajokat eresztetvén egy-egv kassal, s ennek ter­
mészetes következése az, hogy ha a rajzás után 
szárazság köszönt be, s a sok rajzás által elgyen­
gült anyakas, a csekély népességgel biró utóra­
jokkal együtt menthetlenül elpusztulnak semmivé 
lesznek, holott ha a rajzás annak idejében meg 
akadályoztatik az esetben népben és mézben gaz­
dag lévén nincs kitéve az elpusztulásnak, egy gaz 
da" méh kas többet jövedelmez mint 10 néptelen.

Okszerű méhészet teli.it az alap, oda kell 
törekedni hogy az okszerű méhészetet mennél töb­
ben elsajátítsák. Vajmi kívánatos s óhajtandó 
volna, ha a megyékben alakult gazdasági egyesüle­
tek úgy a nemzeti kormány az okszerű méhészet 
elterjesztését eszközölnék ; erre legbiztosabb mód 
nyujtatnók csekély nézetem szerint az által, ha 
főleg a méhészetre nézve előnnyel biró megyék­
ben úgynevezett vándor méhész tanárok neveztet­
nének ki, kik a helyi viszonyokhoz képest előa­
dást tartván egyes emberekkel, meg ismertetnék 
az okszerű méhészetetHány munka képtelen nyer­
ne igy hasznos foglalkozást s előteremthetne csa­
ládja élelmét!

Vajha felhívásom ne lenne csak pusztában 
elenyésző hang 1 1

Zih Károly
néptanító.

généi fogva biztos kilátásunk lehet arra, hogy ki­
pihent bizottmány! tagjaink legalább is két hétig
beszélik el a gyűlést; — csak legyen a ki hall­
gassa.

— A 8-k honvéd zászlóalj f. é. October 
hó 1 -töl fogva uj elnevezést nyer és pedig : 
„Csongrád-Békési 8-ik honvéd zászlóalj.“ — Ki­
egészíttetik pedig jövőre az egész gyulai, csabai, 
orosházi, szentesi és a tiszántúli járásokból. — 
Vásárhely, Makó és az egész Csanádmegye uj 
zászlóaljat képezend.

— Egy, felső gymnasium! osztályokat 
végzett tanuló, ki mint nevelő s ügyvédi Írnok 
kitünően tanúskodó bizonyítványai nyomán fényes 
eredménnyel működött : gymnasium! vagy elemi 
tanulók mellé vagy mint Írnok alkalmazást keres, 
kívánatra rajz és olasz nyelvben is oktatást adhat. 
Bővebb tudósítást kiadó hivatalunk adand.

Újdonságok.

Felhívás a méhészet érdekében.

Hazánk, gazdászati tekintetben a szerencsét­
len csapásoknak oly mértékben kivan téve misze­
rint el lehet mondani, hogy anyagi jólétünk az idő 
viszontagságai által meg van támadva s ha zi­
lált anvagi helyzetünkből kibontakozni akarunk 
okszerű gazdálkodást kell berendeznünk.

Egyik terméketlen év által okozott súlyos
csapást kisem heverhetjük, azonnal jön a másik ;     r~—0 -------- „ 0
szárazság, majd keleti marhavész, s árviz, s több Felhivatnak tehát az illető szülök hogy gyerme- 
ily csapások úgy látszik igen gyakoriak nálunk. 1 keiket a 6-ik évtől a 12-ik évig a törvény értel- 
Ezeket tapasztalván nem mulaszthatom el, hogy j n,ében az iskolába való behatásra személyesen 
az olvasó közönség figyelmét feine hívjam a gaz- • elvezessék ; ellenkező esetben a törvény által- 
dászat oly neme iránt, melyet ha jól és okszerű- megszabott büntetések fognak reájok alkalmaz- 
en kezelünk a biztos siker cinem maradhat. Egy tatnj.
jól berendezett gazdaságban feltalálható a gazdá- | A fentebbiek kapcsában figyelmezteti a vá-
szatnak több nemű ága és igen helyesen, mert ha ros tanácsa a többi felekezetű szülőket is, tankö-
egyik nem sikerül, sikerül a másik s igy a jőve- teles gyermekeiknek iskolába adasara, mert a
delem biztosabb. A földmiceléshez mintegy elvál- j törvény iránti engedelmesség reájuk ép oly kö-
hatlan kapocs köti az állat tenyésztést, és ez igy telező mint a r. k. hitfelekezetüekre, és a tőr­
ig van jól, de váljon a méhészét nem oly ága-e a vény teljesítését a város tanácsa szigorúan fogja 
gazdászalnak mely megérdemli, hogy rólla tüzete- | ellenőrizni.
sen szóljunk, és éppen a méhészet, de jól megért- | - A városi faiskolában termett többnyi-
sük „az okszerű méhészet- az, melyet ajánlani einem re nemesebb fajú szöllök kedden e hó 30-án fog
mulasztok már csak azért is, bogy hány munka- 
képtelen elöregedett szerezhetne ez által ön ma­
gának hasznos foglalkozást. Hány tanitó, kit hi­
vatalos állása helyhez köt, állítana ez által, a 
különben oly csekély évi fizetése mellett oly jö­
vedelem forrást, mely önmaga és családja súlyos 
anyagi viszonyát megkönyitené! biztosan merem 
állítani, hogy ez az-az ága a gazdászalnak, mely 
évenként legbiztosabban jutalmazza a kezelőnek 
fáradozását s ez azaz ága a gazdászalnak, melyet 
kevés költséggel a mellett hogy ön magunknak a 
kezelés által élvezetet, kedves időtöltést nyújtunk 
— jövedelmezővé lehet tenni.

Alig van község, hol egyes gazdák kis mér­
tékben ne foglalkoznának a méhészettel, s ez vi­
lágosan elénk tünteti, hogy népünkben meg van a

nak leszedve kosarakban elárvereztetni; mire kö­
zönségünk figyelme felhivatik.

— A megye által elfogadott és kiadott 
cselédrendszer jövő hó 1-én lépend életbe; minél­
fogva figyelmeztetjük a cselédfogadókat, hogy csak 
is a kapitányi hivatal által kiadandó cselédköny­
vekkel ellátott cselédeket fogadjanak szolgálatba, 
miután az ezt figyelmen kívül hagyok büntetés 
alá esnek.

— Jó gondolat a Váriaktól. Gyulavári 
községe úgy saját kebelében, mint helyben is ki- 
hirdettette, hogy addig mig mindenféle tartozásai­
kat a lakosok ki nem fizetik, szüretelni nem sza­
bad. — Ez intézkedést csak helyeselhetjük.

— Évnegyedes megyei közgyűlésünk,
mely a járvány miatt augustus elejéről elmaradt,

— Időjárásunk derült napok mellett ugyan­
csak hidegre fordult, a nyáron át rejtve tartott 
és gondosan őrzött téli öltönyök használatra elő­
vételnek ; a reggelek különösen hűvösek, ha a hi­
deg igy fokozódik, kora telnek nézünk eléje.

— Gyula városa Összes erdeiben, a mak- 
koltatást ina délelőtt 11 Órakor fogja árverelelni, 
a befolyó jövedelmet egy a lugas erdőbe a Feke­
te-Körösön vezetendő hidra óhajtja fordítani, mi­
által ez évek óta megközelít hűtlensége végett hasz­
nálatlan mintegy 50 holdnyi erdő reszt is jöve­
delmezővé lehetne tenni.

— A gyulai r. kath. iskola igazgatóság 
részéről közhírré tétetik, hogy az iskolába való 
beiratások September 29-ik napjától október 5-ig 
fognak a délelőtti órákban történni; az iskolai 
előadás pedig október 7-én fog megkezdődni.

— Színi szemle. A szombati előadás, a 
„Haramiák“ Schillertől, bár előre sem kötöttünk 
hozzá nagy reményeket, de őszintén szólva, még 
azt a kicsit sem elégítő ki. Egyébiránt ezen nein 
is csodálkozhatunk; mert e darab, mely méltán 
nevezhető Schiller legremekebb tragoediájának, oly 
nagyszabású tehetségeket igényel, milyenekkel vi­
déki színpadjainkon sohasem találkozunk. — Az 
a sok egymástól lényegesen különböző lelki álla­
pot és reflexiónak helyes szemléltetése még a ha­
tározottan c szakmát tanulmányozó és játszó szí­
nésznek is elóg dolgot ád, pedig a szombati ját­
szók közül többen, o darabban csak dilettánskod- 
tak. — Például Sebök — ki az öreg Moór és Bo- 
dosi, ki Spiegelberg szerepét vitte — határozot­
tan kimutatták, hogy e téren sem jártasságuk, sem 
képességük nincs. Mert bár Sebők, az öreg Moórt 
sok helyt híven jellemző, de azt a megható, azt 
a szivet lebilincselő, és ellcnallbatlanul magával 
ragadó atyai kínt, és kétségbeesést, mely az egész 
jellemnek fö motívumát képezné — egyszer, de 
egyszer sem tudta helyesen elötüntetni: és nem 
tudta főleg ott, hol az a helyzetből folyólag talán 
a legkönnyebb — és mégis a legszebb — az ötö­
dik felvonásban, midőn a toronyból, hol éhenha- 
lásra kárhoztatva sanyargott — Moór Károly ki­
hozza őt, és ennek szenvedéseit elbeszéli, — ez a 
jelenet egészen élettelen, sőt — hogy úgy mond­
jam — lelketlen volt; —pedig egyébként látszott, 
hogy szerepét gond- és szorgalommal tanulmányozd.

Bodosi —• Spiegelbergböl, egy — a legkö­
zönségesebbnél is roszabb, értelem nélküli banditát 
csinált; pedig e szerepet hatásosan lehet — cs kell 
is kezelni, mert ez épen nem másod- vagy harmad­
rendű jellem, sőt — mint a játék fonalából kitű­
nik — ö a haramiák szervezője; ki esze állal őket 
gazdagokká, nagyhírűvé, grófok, herczcgek, kirá­
lyokká akarja — és Ígéri tenni, — s ki nagyra 
vágyása által, még különben gyáva Iclkiiletén is 
tud uralkodni, — a midőn a rettegett haramia 
vezért, bár orvként is meggyilkolni merni elhatá­
rozd; — s Bodosi e helyett bemutatott egy min­
dennapi gazembert, kinek tettét, a helyett, hogy 
második vezér fonalát képezné a darabnak, — mi­
előtt a függönyt leeresztenék : már elfeledjük.

Iíegyessi — tán öltözni sem tud már a nél­
kül, hogy túlzásba ne menne; — épen nem fog­
hatjuk meg, hogy egy törvényhatósági biztos, plá­
ne ha hivatalos kiküldetésben jár el, hogyan vi­
selne a fején háló-fökötöszerü péklegény sipkát ?

Sándor, és Pásztory voltak, kikről elmond­
hatjuk hogy bár egyes helyeken kissé hibásan — 
de azért átalában mégis jól játszottak. — Sándor 
Moór Károlynak nehéz és nagy szerepét mindvé­
gig sikerültén vitte, — csak ott volt az jellemé­
ből némileg kiforgatva, midőn a törvényszéki biz­
tos megjelenve, a törvényszék határozatát tudatja, 
s a haramiákat maguk megadására szólítja fel,
— e jelenet nem volt sikerült, nem volt kö­
vetkezetes.

Pásztory — mint Moór Ferencz, átalában 
jól s azon helyen, midőn a lelkiismeret furdalá- 
sai öt szinte ágyából felugrasztva üldözik, s ré­
mesüknél rémesebb képeket láttatnak vele, me­
lyek aztán csakhamar teljesülnek is, — mondom
— ezen helyeken kitünően játszott.

Váradi Antónia minden túlzástól menten, s 
jól vitte szerepét. — A többi személyek is többé 
kevésbbé kielégitőleg játszottak.

Vasárnap — utolsó előadásul, nem mint előre 
jeleztük „II. Rákoczy Ferencz fogságát“ hanem 
Szigetinek átalánosan ismert népszínművét, „Vén 
bakancsos és fia a huszárt“ játszották, eléggé nagy 
közönség előtt.

E darabra nézve, minthogy azt mind a kö­
zönség, mind a játszó színészek jól ismerik, s igy

eléggé gyakorlottan — és kielégitőleg játszik — 
kevés, s csak annyi a mondani valónk, hogy 
Pásztory a vén bakancsost, Fekete — Veres csap­
iárt, Hegyessi, Friezit sikerültén adták. Váradi 
Antonia Ilont játszván, néhol megfeledkezni látszott, 
hogy nem dráma vagy tragoediában, hanem nép­
színműben játszik, melyben a „szomorú elem“ a 
tragicum magaslatáig sohasem emelkedhetik.

Lábdi, Hangos kántort (és nem mint a szin- 
Iapon volt irva, Vak Pétert) eredeti humorral és 
jól jellemezve adta. — Sebők, Laczi huszárt elég 
jól adta, bár a dalokban, hangja — szokásszerü- 
leg kifejezve — „fátyolozott“ volt. — Végül csak 
azt akarjuk úgy sub rosa megsúgni a rendezőség­
nek, hogy máskor, az éjszakának idején kincset 
kereső Veres csapiár és Hangos kántor lámpása­
ikba ne sajnáljanak egy kis gyertyát gyújtani.

A hat hétig városunkban működött színtár­
sulat ezzel búcsút vett, s a múlt héten távozott 
körünkből békési szomszédjainkhoz, kiknek nem 
késünk — szives pártfogásukba ajánlani.

X. ¥. Z.

Gazdászat, ipar ás kereskedelem.
— A békésülegyei gazdasági egyesület tit­

kárától a következők közlésére hivattunk fel :

Magyarország valamennyi törvényható­
ságaihoz. szakegyesületeihez!

A földbirtok bekövetkezett kissebb részletekre 
eldarabolásával vajmi kétes helyzetnek néz eleibe 
a nemzet zöme, ereje, a kis birtokú föidmivelö, 
mely hanyományus mezőgazdasági iparával nem 
képes a munka kereket alkalmas gépekben felta­
láló nagybirtokossal szemben megállani, -- napról 
napra szaporodó első szükségleteit földmivelési ipa­
rából fedezni.

A közlekedési eszközök azonban, melyek 
utján a kevésbé eltartható termények is távol pi- 
aczokon a mezőgazdaság terményeinél magasban 
értékesíthetők; kijelölik földmivelési iparunk átala­
kulását, különösen pedig az értelmi miveltségü kis­
birtokos iparául oly termények tömeges termelését, 
melyek bizonyos vidékeknek helyi viszonyaiban 
bit támaszt találnak, és nagybani termelése biztos 
piaczra számíthat.

Csak egyetlen példa a számosak közül le­
gyen erre nézve elég, Nagy-Maros szöllö ipara. 
Evenként 10—50 ezer mázsa fris szőlőt szállít a 
külföldre, egész Szt.-Pétervárig, 50 frt, haszonbért 
fizet egy hold föld után, melyet szőlővel beültetve 
köteles IS év múlva vissza boesájtani a tulajdo­
nos uradalomnak; és ily terhes szerződés mellett 
végtelen gyarapodásnak indul a szorgalmas nép, 
habár kenyerét az esztergomi piaczon veszi, mert 
drága földjét cs szorgalmas munkáját a külkivi- 
tclii szőlő iparban gazdagabban tudja értékesitni.

A földmivelési ipar ezen szükségkép átala­
kulásának küszöbén két fontos kérdés várja megol­
dását; egyik a minden eltérő viszonyú védőknek 
bizton jövedelmező iparos gazdasági ágának meg­
választása, — másik — ilyetén termények érté­
kesítésére a biztos piacz megszerzése.

Ezen kérdések megoldására lett irányozva 
Magyarország kivitelképes kerttermenyeinek Statisti­
ken adatokkal ellátott collectiv kiállítása — ismer­
tetése — és izlcltetése a bécsi világkiállításon, mely­
nek tervrajzát közelebbi alkalommal a népker­
tésze lapban lenyomva már megküldeni szeren­
csés voltam, — és mely törekvés úgy a föld- 
mi velés, ipar és kereskedelemügyi m. kir. minis- 
terium — valamint a világkiállítási igazgatóság 
előzékeny segédkezésére talált, gondoskodva lévén 
dijmentes kiállítási helyiségről, az élvezhető ter­
mények nagyobb mennyiségben ízlelésül leendő 
eladhatásáról, és ilyetén küldemények a vasutakon 
mérsékelt dijú szállításról, a mennyiben e czélra 
szolgáló jelvételi levelekkel elláttatnak, milyeneket 
és egyéb a szállításra vonatkozó nyomatványokat 
kívánatra postafordultával az illetőknek megkül­
deni kötelességemnek tartom.

Hazánk minden vidékének van —• vagy le­
het oly gazdasági vagy kertipar terménye, mely 
nagyobb mérvben termelve, a mezőgazdasági ter­
ményeknél jövedelmezőbb piaczra számíthat; ilye­
neknek azonban a kis birtokú föidmivelö érdeké­
ben megválasztása — statistikai adatokkal ellá­
tása és összeállítása figyelmet kiván; bemutatva 
azonban nagy Magyarorszáp kivitelképes kertter­
ményeinek élő statislikáját collectiv a bécsi világ­
kiállításon, — ilyetén terményeink részére a világ 
piaczainak meghódítását teszi kilátásba.

/



Hogy azonban hazánk kertipar terményei-1 vitelképes kertterményeinknek piaczot nyisson 
nek élő statistikáját a világkiállításon bemutathas- ! nemzeti jövedelmünk gyarapodására, — ezt pe 
suk, és annak nyomán üzleti viszonyok keletkéz- j dig elérjük legbiztosban azoknak lehető legr.zc- 
zenek, hivatott orgánumok közreműködése nélkü- j lesb mórvbeni ismertetésével, tehát legbiztos-
lözhetlen : annálfogva hazafias bizalommal, és az ban lapunk múlt számában közlött programra kereté-
iigy iránt viseltető buzgalommal kérni bátorkodom, i ben, hogy a világkiállítást látogató világnépcivel 
méltóztatnék hivatott orgánumát — a kiállítás raó- j azokat megizleltessük, és ezt eszközlendö augastus 
dozataira vonatkozó mellékelt nvomtatvánvban fog- 2G-án a kiállítás legjártabb részén egyik magyar 
Iáit útmutatások kiadásával - megbízni; - hogy j csemegéző helyiség előtt egy internst,onahs d.le 
ekként az alkotmányos népet megillető önteve- , tans Juryt improvisaltunk, föl vágván a jelesebb 
kenvség első rugójával kormányunk gondjait meg- I dinnyéket szabad ízlelésre, hogy ekként figyel- 
könnvitsük, - sikeres kezdeményezésünkkel to- met ébresztve, az étkező és csemegéző helyiségek- 
vábbi teendőinek irányát kijelölhessük. I ben azokat határozott áron a nagy közönségnek

Bár az átalános részvét a kilátásba tett nagy ; nyujtassuk. 
horderejű eredményekbe részesitne, hogy azok nyo- Azonban nem elég hogy dinnyéink a mos-
mán a népkertésző lapban közlendő adatok már a toha időjárás következtében késő és meglehetős
legközelebbi teendőknek irányát kijelölhetnék. 

Honfiúi igaz tisztelettel maradván 
R Palotán ISTA. szeptember hó 1-én.

alázatos szolgája
Lukácsy Sándor

mint a collectiv kiállítás rendezője a bécsi világkiállításon.

gvarlón fejlődnek, és ezután várhatnának csak sok 
és izletesb példányokat, még a cholera borzalma- ! 
nak is hozzá kellett szegődni, czéljaink meghitt- ! 
sitásár.'t.

Multi vocati pattéi electi; magyarjainkon kívül 
csak 3 portugálli — 1 spanyol — G olasz — és 
I japani vállalkozott mint bátor férfiak, kik a 

I dinnyét megizlelni merték, észak-németek és oro-! 
_\ kiállítás módozataira vonatkozó iitmu- szok, kik gyümölcseink természetes fogyasztói len­

tatásokat e^ész terjedelem-ben szinte közöljük : j nőnek, nem mertek a dinnyékhez közeledni.
Az augusztus 20—30-ki különleges kerté- | No de talán az ártatlan finom dinnye legyő- I

szeti kiállítás a Flora és Pomona ünnepit* pmn- | zendi a cholera félelmét, s lehet, hogy ezen figyel- j 
pújában augusztus 20-kán megnyittatott; Magyar-| met költött első ízlelés után sikerülni fog azoknak j 
ország csak parányi mérvben járult századunk j utat törni az étkező termekbe és csemegéző helyi- 
haladó tudományos művészetének diadalához; ez ségekbe.
és azon körülmény, hogy a piacz — és a kiálli- I Az izleltctés eszméjét azonban most már
tás csemegéző helyiségei olaszországi dinnyével j gyakorlatilag keresztül vivőn a világkiállítás leg- 
— szőlővel volt csak ellátva, elég ok arra, hogy főbb igazgatósága beleegyezésével, kiterjeszthet-,
csak fájdalmas ecset ‘lések helyet áttérjek azon j jük azt a szülőre — és egyéb kertterményeink-,
térre, hol sikert bemutatni feladatom volna. : re szakadatlan folytatásban egész a kiállítás be-

Ezen különleges kiállítás volt kitűzve arra, j zártáig, 
hogy nálunk másik hazáját valló dinnyéinket n ; Ezen rendkívül kedvező alkalmat, melyben
collectiv kiállításon bemutassuk, és tömeges dinv- ; kivételesen csak mi részesittotünk, nem szabad !
nve termelésünket, melylyel fél Európát elláthat- ; használatlan elszalasztanunk, nem — különösen j 
juk, a világ piaczára dobjuk azzal, hogy a vi- : jeles szőlőnk érdekében; — hadd ismerje meg a 
lá"kiállitást látogató világnépével azt az étkező ; világ jelesebb promontoriumaink szőlőjét, hogy 
és csemegéző helyiségekben izleitessük és ekként j aztán saját ízlése szerint tegye további nagy mer-
a jövedelmező kivitelnek alapját letegyük.

Annyi jtdentkezö közül azonban csak egy 
maga Debreezen küldte fel kertészeti egyesülete 
utján kivitelképes dinnyéit, az is elkésve*) augusz­
tus 23 án, midőn a Jury már 22 én bevogezte 
működését, cs a kitűzött dijakat oda Ítélte, pót- 
birálat alá vette, és a debreezeni kertészeti egye­
sület kivitclképes dinnyéit — különös tekintettel 
a Marsovszky nevén ismert görög dinnyére — 
elismerő oklevéllel tisztelte meg. — A bírálat ter­
mészetesen csak felnézés utján történt, mert a 
cholera félelmében nem bátorkodott a Jury az íz­
lelésbe bocsájtkozni.

Közkiállitásunknak czélja lévén az, hogy ki-

vti megrendeléseit eseinegezésül 
gyógyászati szempontból.

és ma divatos

*) Természetesen, mert a hallatlan időjárás következtében , 
csak most kezdenek elég nyomorúságosán fejlődni. |

Kiállításunknak kettős iránya :
Collectiv kiállításunknak kettős iránya van.
egyik a kivitelképes kertterményeinknek sta- 

tistikai adatokkal! bemutatása, másik az izleles, 
azaz szabott áron csemegéztetése.

/. A collectiv statistikai kiállítóé.
Ez nem produetionális kiállítás, hanem be­

mutatása azon kertterményeknek, melyeket bizo­
nyos vidékek vagy már most is nagyba termel­
nek, vagy keresettség esetében kivitelre nagy meny- 
nyiségben termelbetnek, és jövedelmezésiik nagy­
bani terraelcsöket ajánlják.

Collectiv tehát — bizonyos vidék kerttermé-

I nyelnek bemutatására, például, UngmcgyébŐl: tor­
ma — vörös hagyma — sárgarépa — dohány —

! szeklicze sat. — melyek ott nagyobb haszonnal 
!— mint a gabonafélék és burgonya terraelbetök;
— azután például a paradicsomalmából friss gyü­
mölcs — épségben berakva — párolva — lek­
várnak főzve — s kivitelre külömbözö módon ér­
tékesítve ; a szilvának külömbözö feldolgozása — 
aszalás — befőzés utján; dió — gesztenye — ke­
reskedelmi növények, szóval — bizonyos vidék­
nek kivitelképes kertterménye.

A gyümölcsből, például az almából bizonyos 
vidéknek honosai, melyek kivitelre nagybani ter­
melés utján jövedelmezők, például: Kecskemétnek 
pogácsa — Félegyházának tükör — Aradnak si- 
kulai — Esztergomnak töt —Montnak leánycsecs
— Slavoniának Szercsika — Marraarosnak sze­
mes — Tisza vidéknek búzás és daru — Erdély­
nek Párts — hatul — pojnyik — tángyér sat. 
almája.

A mennyiségre nézve a gyümölcsökből 5—8 
darab, — egyebekből oly mennyiség, hogy tisz­
teletteljesen képviselje a termelést, pl. tormából
— sárgarépából csinos nagy köteg, — himboly- 
ból csinos nagyobb zsacskóval.

A kiáliitinányok azonban habár collectiv vi- 
dékenkint lesznek is kiállítva, mindamellett a be­
küldők neve allatt a kitüntetésekre — jutalmazá­
sokra számíthatnak.

Hogy a szeptemberi vagy októberi különle- í 
ges kiállítást használják-e fel o czélra, úgy hi- ! 
szem, legjobban tennük, ha azokat melyek okto- j 
bérig nem volnának eltarthatok a September 18— 
23-ki különleges kiállításon mutatnék bo; min- j 
den egyebet pedig, melyek októberig eltarthatok, 
az október 1 — 123-ki különleges kiállításon szere­
peltetnénk, mint mely alkalommal a kertészeti 
congressus is tartatik, hogy hazánk tisztelettelje­
sen és egészen gyakorlati irányú kiállítással lép­
jen föl a nagyvilág előtt.
A kiállitmányoknak azonban három nappal a ki­
állítás megnyitása előtt már Becsben kell lenni, 
hogy elrendezhetek — és a oathalogusba felvehe- j 
tök legyenek ; s miután ezen coleetiv kiállítás 
már bejelentve, és a drága helydij már kifizetve 
van, vsak a kiállitmány útnak indítása előtt kö- ! 
rültnényes bejelentést kérek, hogy magamat tájé­
kozhassam, és a szálitásra vonatkozó iratokat | 
megküldhessem — a közlött programra értei- 
meben.

//. .1 kiállítással kapcsolatos izleltetes.
Valamint dinnyéinket, azonképpen jeles sző- | 

leinket és egyéb gyümölcseinket — hogy ilyene- j 
kot a világ nagy közönségével megismertessük :
— megkedveltessük, a főigazgatóság különös ked- i 
vezésnél fogva, Ízlelésül a csemegéző és étkező j 
helyiségekben a nagy közönség számára határozott 
árakon kiszolgáltathatjuk.

Ezcu az Ízlésre küldendő szőlők és egyéb :

! gyümölcsök hasonlón mint a kiállítási tárgyak 
kezeltetnek; nincsenek azonban az időhöz kötve, 
mostantól kezdve a kiállítás berekesztésig foly­
vást felküldhetök, czitnezve, és felvételi irattal el­
látva, mint a kiállitmányok.

Nehogy azonban tulhalmozotteág sa beküldők 
kárára ilyenek megromoljanak, az illető bekül­
deni szándékozók szíveskedjenek küldeményük men- 
nyiségéröl = áráról — sat. eleve értesitni, <;a a 
további következő küldeményeket csak levél — 
illetőleg távirati megrendelésre útnak inditni.

Az ügy érdekében elvállalni bátorkodtam ily 
Ízlelésre küldendő tárgyak eladási közvetítését; 
fáradozásomat azonban túlságos felelősséggel nem 
akarván terhelni, a kiállítási országos bizottság 
ellenőrzését kértem ki arra, hogy a küldemények 
hiányos göngyölése sat. — következtében ne tán 
megromolva, terhemre ne rovassanak.

Szőlő szállítás.
A szőlő szállítás a N.-Marosaiak példájára, 

honnét évenként 30=40 ez»r mázsa szállittatik 
külföldre, legtanácsosabb fedeles kosarakban, mi­
lyenbe legfölebb 2ö font szőlő fér, több saját sú­
lya alatt megromolnék. A kosár szölölevelekkel 
kibéleltetik, azután rakatik bele egy réteg fürt, 
— szórósán, — utánna egy réteg szölölevélel, — 
ismét fürtök, és igy tovább míg a kosár szorosan 
megtelik, azután a födél spagáttal reá varatik. 
Hol födeles kosarak nem kaphatók, használhatók 
a nyílt — úgynevezett szemétkosarak, ezek ha­
sonló módon megtöltve, fölül erős pálczávnl ke- 
resztbeu kipeczkeltetnek, hogy esetleg egyu fis­
ra rakva a kosarak, a szőlők a zúzástól meg­
mentessenek; a kosár azután vászonnal fölül be- 
varratik.

Az üres kosarak további küldeményekre visz- 
szaszállithatók, igen mérsékelt szállítási dij mellett.

Az árakra nézve tájékozásul megjegyzem, 
hogy 1 */3 mázsa leves szőlő ad 1 akó bort.

A szállításokat illetőleg.
A szállítási dijt minden körülmény között a 

kiállításra küldő köteles fizetni, miután a világ­
kiállítási bizotmánv leszámításokba nem bocsájt- 
kozhatván, a közlekedési eszközök is csak díjmen­
tesen fogádják el a szállítmányokat.

A szállítási dij a friss gyümölcsre igen mér­
sékelt, a III. (legolcsóbb) taritát fizeti, és kezel­
tetik mint gyors szállítmány. — A világkifilütás- 
ra Xulassungsseheinnal (nálam kaphatók) küldöt­
tek ennek is csak felét fizetik.

Az üzleti viszonyokat illetőleg — magán 
levél utján kérem az elöleges intézkedést.

Tagadhatlan, hogy körülményeink legkevés­
bé sem kedvezők: rendkívüli mostoha időjárás — 
járvány — pénz és egyéb gondok; de most van 
csak a világkiálitás Becsben, — fél század sem 
hoz ily kedvező alkalmat, melx et lia elszaiasztunk, 
marad kertiparunk folyton pénzt és fáradságot 
emésztő diletantismus, mig ellenkezőn, ha az al­
kalmat felhasználjuk, — a piacz lesz kertiparunk 
előmozdítója, és a kertipar nemzeti háztartásunk 
egyik hatalmas tényezője. — Ily beismeréssel 
szemben fölöslegesnek tartom a józan gondolko­
zás« közönségünknél a buzdítást, — a helyett 
mint érdekelt közönségünk közvetítője a világ­
tárlatnál, az üzleti téren akarok adni — ha kö­
zönségünk ugv akarja — lendületet.

Lukácsy Sándor.
a collectiv kiállítás rendezője.

Kiadó tulajdonos és felelős szerkesztő
Dobay János.
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HIRDETMÉNY.
A szarvasi cassinóuál egy liasz- 

... -i i, -i , 14-1 Inálliató tekeasztal golyók s dá-
I"1 s,,droU 101,1111,01 kaphatok lkokkal, vagy ezek nélkül, szabad 

ós levél által megrendelhetők kézből eladó. Szarvas sent. 19.1783.
Igazgató-választmány.

Pályázat.

The ,Little Wari/er1
kitűnő jóságúnak tapasztalt 

amerikai kettősen tűző hajó­
ié

kéz- és lábliajtással
egyszerű szerkezettel, könnyen betanítva és a belrondadozás- 
tól mentesítve.

Nagv-Brittaniában több mint 50,000 ily gép van haszná­
latban családoknál, és a királyi közoktatási bizottmány által 
Irhon 7U00 iskolájában alkalmazásul választva.

Mutatványok és varrásminták ingyen.
Eladási helyiség: Neuerwall 65. Szerződött szállítói

HAMBURG, Oppenheimer-féle ház. R. M. WANZER &. Comp.
varrógépeknek: Doubleday, Sou & Comp. 

Ügynökök kerestetnek Magyar- és Németország főbb helyein, -gae 
Főraktár Gyula városa és Békésmegy ér« : Kálmán Zsigmond férfi-ruha rak­
tára által Gyulán, elvállalva, hol értesítések készséggel adatnak.

Mutatványok, varrásminták és oktatás ingyen. 46)
Varrógépek tökéletes javítását elfogadja Gyulán HERBERTH ALAJOS, 

kezeskedve azok használhatóságáról.

116) 2-
Launer Pál

kereskedőnél B.-Csabán.

117) 1-3
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Vásár-hirdetés.
A járvány miatt elmaradt

gyulai
orsz. vásár

f. é. okt. 5-én fog meg­
tartatni. — Sertés- és 
marhavásár kezdete Sep­
tember 29-én. 117) o_o

IXXXXXXXXXXXXXX

A b.-csabai gazdászati-, kereskedelmi­
es liitel-intézetnél tiszta nyereményből meg­
állapított osztalékkal! részesítéssel rendsze- 

I resitett. áruosztály vezetői állomásra pályá­
zat nyittatik.

Pályázni kívánók kérvényei f. év oct 
15-ig az igazgatóságnál benyújtandók, a 

I termény kereskedésben! jártasságról, a ma­
gyar és német nyelvek tökéletes bírásáról 
s fogalmazási képességről szólló bizonyít­
ványokkal együtt.

A megválasztandó által 3000 foritnnvi 
biztositék leteendő.

A többi feltételek az intézet igazga­
tóságánál megtekinthetők.

Kelt B.-Csabán, sept 24. 1863.
ne) 1-3 Az igazgatóság.

Nyomatott Gyulán, Dobay János könyvnyomdájában. 1873.


